
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

਩ਰਭ ਕਿਰ਩ਾ ਤ੃ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਧਆਵਉ ॥ 
By God's Grace, I meditate on the Lord, Har, Har. 

਩ਰਭੂ ਦਇਆ ਤ੃ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਉ ॥ 
By God's Kindness, I sing the songs of joy. 

ਊਠਤ ਬ੄ਠਤ ਸ੅ਵਤ ਜਾਗਤ ਹਕਰ ਕਧਆਈ਌ ਸਗਲ ਅਵਰਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
While standing and sitting, while sleeping and while awake, meditate on the 
Lord, all your life. ||1|| 

ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮ੅ ਿਉ ਸਾਧੂ ਦੀਆ ॥ 
The Holy Saint has given me the Medicine of the Naam. 

ਕਿਲਕਬਖ ਿਾਟ੃ ਕਨਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥ 
My sins have been cut out, and I have become pure. 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਕਨਿਸੀ ਸਭ ਩ੀਰਾ ਸਗਲ ਕਬਨਾਸ੃ ਦਰਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
I am filled with bliss, and all my pains have been taken away. All my suffering 
has been dispelled. ||2|| 

ਕਜਸ ਿਾ ਅੰਗੁ ਿਰ੃ ਮ੃ਰਾ ਕ਩ਆਰਾ ॥ 
One who has my Beloved on his side, 

ਸ੅ ਮੁਿਤਾ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
is liberated from the world-ocean. 

ਸਕਤ ਿਰ੃ ਕਜਕਨ ਗੁਰੂ ਩ਛਾਤਾ ਸ੅ ਿਾਹ੃ ਿਉ ਡਰਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
One who recognizes the Guru practices Truth; why should he be afraid? ||3|| 

ਜਬ ਤ੃ ਸਾਧੂ ਸੰਗਕਤ ਩ਾ਋ ॥ 
Since I found the company of the Holy, 

ਗੁਰ ਭ੃ਟਤ ਹਉ ਗਈ ਬਲਾ਋ ॥ 
and met the Guru, the demon of pride has departed. 



ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਹਕਰ ਗਾਵ੄ ਨਾਨਿੁ ਸਕਤਗੁਰ ਢਾਕਿ ਲੀਆ ਮ੃ਰਾ ਩ੜਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੭॥੨੪॥ 
With each and every breath, Nanak sings the Lord's Praises. The True Guru 
has covered my sins. ||4||17||24|| 

 


